VK 372.881

Anexcannposa E.H., Uycosa K.B.
K BOITPOCY O ®PEHOMEHE «TUXOE» TIPOU3BEJIEHUE
Bawrxupckutl cocyoapcmeennviti meOuyunckuil ynugepcumem, 2. Yea

B crartee B pasHBIX acmekrax paccMarTpUBAETCS COBPEMEHHBIA M MaJOUCCIEIOBAaHHBIN
(beHoOMeH «muxasy Kuued. ABTOPBI TIPEUIATAIOT PACIIUPUTH TOHITUE «TMUXAS» KHU2A IO «MUXoe»
npousseedenue, TOIKYS TEM CaMbIM 3TOT ()EHOMEH KaK CIOKETHOE, COOBITUHHOE IMPOU3BEICHHE, C
BH3YQJIM3UPOBAHHBIMA CMBICIIAMHA, HO C ONYIICHHOW BepOaJbHON KOMIIOHEHTOH. B pabote
MIEPEYUCIICHBI pa3Hbie (POPMATBI «Muxux» npouzsedeHuil, 0ObSIMHCHHBIX OOIMUMHU MPU3HAKAMU H
gepTaMHu, KOTOPBIC OTKPBHIBAIOT 3HAYMTENIBHBIE OOpPa30BaTEIIBHBIC MEPCICKTHBBI, B YaCTHOCTU B
00y4YCHHH MHOCTPAHHBIM S3bIKaM.

Knioueswle cnosa: oOyuaeHrue WHOCTPAHHBIM SI3bIKAM, PYCCKHI KaK WHOCTPAHHBIA, ()eHOMEH
«muxasy KHuea, peaeBast IS TEIIbHOCTh, HHTEPIPETAIUs CMBICTIOB, BU3yaJIU3allis 00pa3oB.

Aleksandrova E.N., Chusova K.V.
THE PHENOMENON OF "SILENT"™ WORK
Bashkir State Medical University, Ufa

The article considers the modern and little-researched phenomenon of a quiet book in various
aspects. The authors propose to expand the concept of "silent" book to “silent™ work, thereby
interpreting this phenomenon as a event-driven work. It contains a plot and visualized meanings, but
omits verbal component. The work lists different formats of silent works, united by common signs
and features, which open up significant educational prospects, in particular in teaching foreign
languages.

Key words: teaching foreign languages, Russian as a Foreign language, the "silent™ book
phenomenon, speech activity, interpretation of meanings, visualization of images.

B nocnennee necsitunetie B HAYYHOM JUCKYPCE MOXKHO BCTPETUTH MOHATHUS «MUXasy KHu2d,
«beccnosecHasy KHuea/ Myibm@uibM, «MOTYATUBAA» KHU2A, «Hemasy KHuea, ‘“‘silent” book,
Ha3bIBAIOIME OJUH M TOT K€ MAaJOU3YUYEHHBIH KYyJIbTYpPOJOTHUECKUN, JIMHIBUCTHUECKUM,
COLIMANIBHBINA, TMeNaroruyeckuii u ncuxosiorndeckuit ¢eHomeH. C TO3ULHMH  KYJIbTYPOJIOTHU
M3Yy4aeTcsi JCTETUKAa BU3YAIBHOTO B «MUXOU» KHU2e, CTAHOBJICHHE HOBOIO YHUTATEIbCKOTO
BOCIIPUSTHS U TOMBITKA BBIPAOOTATh HOBBIN S3bIK UYTEHUS, KOTOPBIH HE CTPEMUTCS «YIPOCTUTH U
HapYIIUTh BepOaTbHYIO COCTaBISIOUIYIO KYIbTYpbl» [6, c. 195]. C mo3uuuu HeWporenaroruku
«muxasy KHuea — 370 ouH U3 3(EKTUBHBIX HHCTPYMEHTOB JJIS 3allyCKa pe4yH Kak Ha POJHOM, Tak
U Ha WHOCTPAHHOM $I3bIKE; JEUCTBEHHBIM CIOCOO pa3BUTHSA AMOLMOHANBLHOTO HHTEeekTa. C
JUHTBUCTUYECKON TOYKH 3pEHUs ObLJIO Obl HMHTEPECHO HW3YyUYEHHE TMPUHLUIOB M IPHEMOB
BepOaTU3alii CMBICIIOB KaK pe3yabTaTa BOCIIPUATHS MOIOOHBIX OECCIIOBECHBIX PECYPCOB TMOCIIE UX
npenbsSBIeHUS aapecataM. Ha Hamn B3risi, NOJHOLIEHHOE W3y4yeHHE TaKOr0 MHOTOKOMIIOHEHTHOTO
(heHOMEHA BO3MOXKHO JIMII B paMKaX MEXIUCIUTUIMHAPHOTO MOAX0/1a.

[TosiBNEeHUIO TEPMHUHA «MUXAsLY» KHU2a CTIOCOOCTBOBAJ MPOEKT MeXIyHapOTHOTO COBETA IO
nerckoil kuure (IBBY) 2012 rona, HanmpaBieHHbIM Ha A3BIKOBYIO U KYJIBTYpPHYIO aJalTaldio B
MHOTOSI3BIYHOM cpejie neteii-oexeniieB u3 ctpan Adpuku u Cpeanero Bocroka, “Silent Books, from

the world to Lampedusa and back”. Pe3ynbraTom 3T0i MHMIIMATUBEI CTaU NepBas OMOIMOTEKa Ha
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UTANbSIHCKOM ocTpoBe Jlammenys3e Uil MECTHBIX JAE€Ted M JIeTe€l MMMUIPAHTOB U KOJUIEKIUS
WJUTIOCTPUPOBAHHBIX KHUI 0€3 CJIOB € YEThIpeX KOHTUHEHTOB U3 Oosiee ueM 20 crpaH. CyiiecTByeT
HECKOJIBKO KOJUIEKIMI pa3HbIX JIET, KaXKJ1as U3 KOTOPBIX BBICTABIIAIACH B OMOIMOTEKAX MO BCEMY
Mupy [2]. B Buay ocobeHHOCTEH 3TOr0 XynoxkecTBeHHoro marepuaia |IBBY co3man npaktuueckue
PEKOMEH/IAlUK 110 YTCHHIO KHUT 0e3 CJI0B [9] u MeToaudecKkue yKkazanus i pa3Butus peuu [10].

Ilo mamuMm HAOIIOACHUSIM, METOAWYCCKUN, KOTHUTHBHBIM, MOTHBAIIMOHHBLINA ITOTCHI[AAII
«Muxux» KHU2 MOXKET SIPKO IPOSBUTCSA B MPENOAABaHUM MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB M, B YaCTHOCTH,
pycckoro kak nHoctpanHoro (PKWM), u moxeT nmoMoub penieHuro 3agady MOMCKa yBJIEKaTEeIbHBIX
MaTepuajgoB JJs YpPOKOB. B COBpeMEHHOM JIMHIBUCTMUYECKOM O00pa30BaHMM oOOpallleHue K
HETPAaIUIIMOHHOMY $I3IKOBOMY MaTepHally U pecypcaM CTajlo YK€ HOPMON M He0OXOJUMOCTBIO.
[IpenogaBaTenu UCTIOMB3YIOT HA 3aHATHUIX MEMHI [ 1], BU3yasibHbIe HOBEJUTHI [3]; Tenerpam-00ThI 5],
cemanTuueckue kKapthl [7]. Llenp Hamielr paboTsl BBecTd B (hokyc BHHUMaHMs npenojaBatens PKU
MIPOM3BEICHUS O€3 CIIOBECHOTO CONPOBOXKACHHUS; CIeTaTh 0030p UX (OPM; BBISIBUTH YHUBEPCAIbHbIE
YepThl MOJOOHBIX «TEKCTOBY.

«Tuxuey KHucu B KaueCTBE MaTepHalia JUlsl U3y4eHHUsl pyCCKOIO S3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO B
Hay4YyHOU JuTepaType NOHUMAaIOTCA JI0BOJILHO MIMPOKO — HE TOJIBKO KaK IOBECTBOBAHUE B KAPTHUHKAX,
«muxue» myrom@unvmol [8, c. 114] HO ¥ WLTFOCTPUPOBAHHBIE CIIOBAPH, BUMMENIBOYXH U TIp. [4, C.
119]. MBI cunTaem, 4TO MEHHOCTBIO «MUXUX» NPOU3BEOeHUll SIBIIIOTCS COOBITUHHOCTD U TUHAMHU3M,
MpUYEM JUHAMU3M MPOSIBISIETCSA HE BCEra B CMEHE BU3YaJIbHOTO Psijia, HO JIOBOJIBHO YacTO B CMEHE
SMOIIMOHANBHBIX COCTOSIHUI T'eposi, YTO HAXOIUT SMOIMOHANBHBINA U MHTEJUIEKTYaIbHBIN OTKIUK Y
yuTaresns/3putens. Mbl npeagaraeM nepecMoTpeTh MepeueHb MaTepHUaIoB, KOTOPhIE MOKHO ObLIO
OblI YCIIOBHO HAa3BaTh «muxumuy npouszsedenusmu. OTCYTCTBUE Pa3BUTHUS CIOKETa B BUMMEIbOYXaXx,
WUTIOCTPUPOBAHHBIX CIOBApSX U JPYTUX CTATUYHBIX M300pa)KEHHUSX, Ha HaIl B3TJISI, MO3BOJISIET
UCKIIIOYUTh UX U3 YHUCIa «becclogecHbixy pecypcog. Eciu BBIACTUTH U Ipyrue o0Iiue KpUTepuu
«HEMBIX» MPOU3BEICHUHN, TO Ha UX OCHOBAaHUHU MOXHO PacHIMpUTh NepedeHb ¢popMm. Heocrmopumbim
OOBEAMHSIONMIUM HAYallOM «MUXUX» Hpou3eedeHull SBIAETCS YHUBEPCAIbHOCTh UAEHU (TE€Mbl) U
CMBICIIOB, KOTOpbIE OHM TpaHCIUPYIOT. OTMETUM TakKe Ba)XHOCTb BH3yalH3aluu 00pazoB
MOCPEJICTBOM pHUCYHKa (KapTUHKH) WM BUAEOPSIA, pPEaTU3YIOIIUX KOMMYHHUKATUBHYIO,
ACTETUYECKYIO, DMOTUBHYIO (PYHKIINUU U GYHKIIMIO BO3JIEHCTBUS. B ycoBUsaX BU3yanu3aun oopa3on
U CMBICIIOB OTCYTCTBHE TEKCTa (pe4eBOro KOMIIOHEHTa) CTHUMYIUPYeT paboTy KOTHHUTHBHBIX
¢GyHKIMH 1 BOOOpakeHUs. DTO JAaeT BO3MOYKHOCTh PELMUIMEHTY MHTEPHPETHPOBATh YBUICHHOE,
HCXO/1 U3 YHUBEPCATBHBIX CMBICIIOB, KAPTUHBI MUPA U JJUYHOTO ONBITA.

K dbopmam «muxux» npoussedenuii cineayetr OTHECTH:

J COOCTBEHHO «THXUE» KHHTU;

J rpaduyeckue poMaHbl, KOMUKCHI M MaHTa 6e3 crud-6a0010B;
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o «TUXHE» MYIbTOUIBMBI, KTUXHE» KOPOTKOMETPAKHBIC (DUITHMBIL;

. HEMO€ KMHO (YCJIOBHO);

J CIOKETHBIC KaPTOUKH JIJISI PA3BUTHS PEUH.

Hcnonp30oBaHWE METOAMYECKHX MaTepHajoB 0Oe3 BepOalbHON YacTH y TpernojaBaTes
WHOCTPaHHBIX S3BIKOB HE JOJDKHO BBI3BIBATH CTpaX M COMHEHHE, TOCKOJIBKY OE3MOJIBHE TaKHX
MaTEpHAJIOB TPEIOCTaBIISIET CBOOOJY W HOBBIC IEJArOrMYECKHe BO3MOXKHOCTH. JleMOHCTpamus
«MUXUX» npouzéedeHull Ha 3aAHATHAX CTUMYIHPYET 3alyCK peud y OOyJaromuxcs, >KeJIaHue
MOICTTUTHCS CBOMMH MBICIISIMH, BIICYATIICHUSIMHU B TOM CTETICHH, B KAKOW OHU TOTOBBI ATO CJENIaTh B
TEKYIIIeM MOMEHTE, — O3TO IOMOTAaeT CO3/IaBaTh W TOJICPKUBATH KOMQPOPTHYIO TBOPYECKYIO
atMocdepy. He ciemyer BUIETh JETKOCTh B MPEABSBICHUN TAKOTO MaTepraia Ha ypoKax, MOTOMY
9TO 32 MPOCMOTPOM HIIU «YTEHHUEM» BCETJa JOJDKHBI CIIEIOBATh aHAIN3 U OOCYKICHUE «HEMbLXY
npouseedenutl, STall BepOATU3aIMM W HWHTEPIPETAUN CMBICIOB. TakuM 00pa3oM MOXKET
OTpadaThIBAThLCS JIEKCUKA (AaKTUBHBINA U TACCUBHBIN CII0BAPH), TPaMMAaTHYCCKHE KOHCTPYKITHH, — TEM
CaMbIM BKJTFOYAThCS B JIMYHBIM OMBIT M MaMsATh; MOTYT COBEPIICHCTBOBATHCS KOMMYHUKATHBHBIE
HaBelkH. C OJHOW CTOPOHBI, «muxuey HnpoussedeHusi MOXKHO CBOOOIHO HWCIOJIH30BATh B
Pa3HOBO3PACTHBIX, MYJIBTUKYIBTYPHBIX, COIHAIBLHO HEOJHOPOIHBIX TPyNIax OOYYaIOIIMXCS, C
IpYroil CTOPOHBI, CBOOO/IA M INMUPOKUE MEPCIIEKTUBBI MPEABSBICHUS TAKOTO MaTepHalia JIOJDKHBI
OTPaHUYMBATHCS OTBETCTBEHHOCTHIO MPETIOIAaBATENsl TIPU OTOOPE CaMUX «MUXUX» NPOU3BEOeHUll U
MOJATOTOBKE 33JaHUil K HHUM, TaK KaK HET IMPHUBBIYHOW OIMOpPHI HA TEKCT W, COOTBETCTBEHHO,
TPAIUITMOHHBIX ()OPM pabOTHI C HUM (YTEHHUE, TIEPEBOI, IIEPECKA3 U IIp.).

Wtak, mpu KOPPEKTHOM IOJXOJE, OTBETCTBEHHOM OTHOIICHWUHM IMpEroJaBaTeNss K
oTOMpacMOMy Y4eOHOMY Marepuany «muxuey npouzeedenuss Ha 3aHsatusix PKW wmoryr
CIOCOOCTBOBAaTh OCBOCHHIO OOYYarONUMUCS BHEIIHET0O W BHYTPEHHETO MHpPA, OCOOCHHOCTEH

KYJIbTYPBI U O6H_IC‘ICJ'IOBC‘ICCKI/IX HGHHOCTeﬁ; BOCIIMTAHUIO YYBCTB U JIYHIIEMY IIOHUMAHUIO BMOHHﬁ.
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